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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 232-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
 
23 iyul 1919 çaharşənbə günü axşam 

saat 7-də Azərbaycan Məclisi-Məbusa-
nnn iclas olacağ elan olunur. 

T-185 
 

HÖKUMƏT TEATROSUNDA  
AXŞAM TAMAŞASI  

DRAMA 
Paytaxtımzda təşkil olunmuş 

Azərbaycan Yardm Alay nənə 
*Yardm günüdür* 

Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy  
Qardaşlarnn Müdiriyyəti  

Çaharşənbə [çərşənbə] günü şəvvalül-
mükərrəm aynn 24-də, iyul aynn 23-
də 1919-cu ildə yardm günü münasibə- 
tilə mövqeyi-tamaşaya qoyulacaq türk 
məşahiri-üdəbasndan [mǝşhur türk ǝdib-
lǝrindǝn] mərhum Namiq Kamal bəyin 
əsəri: 

“Vətən yaxud Osmanl müharibəsi” 
Bu faciədə göstəriləcəkdir:  
Rus-Osmanl müharibəsi əsnasnda 

rus-Romaniya əsgərləri ilə türk əsgərlə-
rinin vuruşmas, dəhşətli top atəşləri, türk 
şəfqət baclarnn müharibədə igidlikləri 
və həmin tamaşada yeni Azərbaycan əs-

gəri musiqi dəstəsi ilə bərabər Yardm Ala-
ynn əsgərləri türk zabitan komandas 
altında iştirak edəcəklərdir. Birinci pər-
dədə milli hərbi nəğmələr oxunacaqdr.  

Müqəddəs məqsəd üçün verilən işbu 
tamaşada möhtərəm camaatımzn isba-
ti-vücud [iştirak] etməklərinə əminiz. 

İanə olunarsa, kamali-məmnuniyyət-
lə qəbul olunub və ianə verənlərin əsa-
misi [adlar] qəzetələrdə yazlmaqla bəra- 
bər, təşəkkürdə bulunacağz. İanələr isə 
tamaşa günü teatronun kassasnda qə-
bul olunub və qəbzlər veriləcəkdir.  

Biletlər indidən teatrn kassasnda sa-
tılmaqdadr. Tamaşa başlanacaq axşam 
saat 9-un yarsnda.  

Müdiri-məsul: Müseyib bəy Axcanl; 
baş rejissor: A[bbas Mirzǝ] Şərifzadə; mə-
sul: X[ǝlil] Hüseynov; müdir: Zülfüqar bəy 
Hacbəyli. 

 
MİRZƏ LAZIMDIR 

Müsəlmani, farsca yazb oxuyan və 
müsəlmanca yainki rusca dəftərdarlq 
(buxqalterlik) dərsini oxumuş və dəftər-
darlq vəzifəsinə istedad olan iki nəfər 
mirzə lazmdr.  

Dərya kənarnda Hac Müseyib Həsə-
novun kontoruna təşrif gətirsinlər.  
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Çǝrşǝnbǝ, 23 iyul 1919-cu il, nömrǝ 232

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 24 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 23 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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SİRK “MODERN” 
Çaharşənbə günü iyul aynn 23-də, 

1919-cu ildə məşhur sportsmen Pyotr 
Nikolayeviç Yelizarov tərəndən mükəm-
məl surətdə vücuda gətirilmiş fransz 
güləş mübarizəsinin 25-ci günü 1919-cu 
ilin məşhur “Cahan Pəhləvan” nam və 
Azərbaycan fəxri şarfı və 30 min manat 
mükafat. 

Bu gün üç cift pəhləvan mübarizə 
edir. Birinci – Gənc Əli İbad və Krayevski, 
ikinci – Qrmz Maska və Naməlum, 
üçüncü – İbrahim Maxtilyayev və Qali-
şeviç.  

Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarə-
tində [nǝzarǝti altında] olacaqdr.  

Elan: təzə artistlər və pəhləvanlar gə-
lir. 
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan simsiz teleqraar) 
 
İrlanda istiqlaliyyəti 
Liondan xəbər verirlər ki, Sülh Konf-

rans iştirak ilə intixab edilən [seçilən] İr-
landa heyəti İrlanda Cümhuriyyətinin 
Cəmiyyəti-Əqvama [Millətlər Cəmiyyətinə] 
daxil edilməsi barəsində Klemansoya bir 
müxtirə [rǝsmi müraciǝt] göndərmişdir. 
Bu müxtirədə deyilir ki, İrlanda camaatı 
uzun müddət əzilməkdə olan məhkumiy- 
yət tərzi-idarəsindən azad olmağa çalşr. 
İrlanda ayrlmaz xüsusi hüququ ilə əla-
hiddə bir müstəqil millətdən ibarətdir ki, 
hər cür Cəmiyyəti-Əqvam onu təsdiq et-
məyə borcludur. 

Rusiya cəbhələrində 
Qərb cəbhəsində Korel yarmadasn-

da Karyasalsk bolşevik əsgərləri tərən-
dən işğal edilmişdir. Narva səmtində 
Krasnoqorski dəmiryolunun hər iki kəna-
rnda olan kəndlər işğal edilmişdir.  

Cənub cəbhəsində bolşevik əsgərləri 
hücuma keçib Yekaterinoslavn 20 verst 
məsafəsində Suxaçyovkan zəbt etmiş-
lərdir. Hücum davam edir. Bolşevik əs-
gərləri düşmənin inadl müqavimətini 
sndraraq Xopyorun şimali sahilini ələ 
gətirmişlərdir. Balaşov müharibə ilə aln-
mşdr. Yelan bolşevik əsgərləri tərən-
dən buraxlmşdr.  

Şərq cəbhəsində Hac-Tərxan cəbhə-
sində Çorn-rnokdan ricət edən [geri çǝ-
kilǝn] düşmən təqib edilir. Uralskn qər- 
bində bir neçə kəndlər alnmşdr. Çelya-
binsk rayonunda bolşevik əsgərləri inadl 
müharibələrlə irəli hərəkət edirlər. 

 
Denikin 
Admiral Kolçak general Denikini üç 

vəzifə saxlamaqla bərabər Baş koman-
dan yerini dolandrmağa təyin etmiş 
imiş.  

 
Yermolov və Finlandiya 
Murman general-qubernatoru [Vasili 

Vasilyeviç] Yermolov Murmanda olan n-
lərlə var qüvvəsi ilə mübarizə etməkdə-
dir. Yermolov özünü Finlanda istiqlaliy- 
yətinin düşməni elan etmişdir. Finlanda 
burjuaziyas rus Ağ qvardiyas ilə ittifaqa 
girişmək əleyhinədir. Finlanda Hərbiyyə 
naziri Rusiya Bolşevik Hökumətinə nis-
bətən Finlanda Hökumət siyasəti əley-
hinə naraz olduğundan istefa verməyə 
məcbur olmuşdur.  

 

Mias zavodunun işğal 
N-ski ordunun ştab – Qrmz qo-

şunlar çex-slovaklara təsadüf edib qzğn 
müharibədən sonra onlar pərişan edə-
rək ağr və yüngül top almşlardr. 

 
Yekaterinburq işğalna dair 
Alnmş məlumata görə, Yekaterin-

burq bolşeviklər tərəndən işğal edilər-
kən orada 3500 nəfər dabravollardan 
əsir alnmşdr.  

 
Nauen - Berlin Əmələ və Saldat İcra 

Komitəsi hökumətə təklif edir ki, Şimali 
Fransada Belçikann yenidən təmir və 
təcdidi [bǝrpas] üçün lazm gələn təd-
birlər ittixaz etsin [tǝdbirlǝr görsün]. Bu 
məqsədlə də Almaniya müəssisəsi təşkil 
edilmişdir. Xüsusi komissarlar təyin edi-
ləcəkdir. 

 
Riqada  
Dvinsk - Riqann qubernatorluğuna 

Palten namnda ingilis təyin edilmişdir.  
Dvinsk - Latviyada 6 nəfər latış, 3 nə-

fər nemeslərdən Kabinə təşkili barəsin-
də edilən Müttəqlərin təkli əhalinin 
narazlğna səbəb olmuşdur.  

 
Cəbhələrdə 
Samara – Zlatoust[ovka] səmtində 

Qrmz qoşunlar müzəffəranə bir surət-
də irəliləyib, hər yerdə əhali tərəndən 
alqşlanrlar. Karabaşevo mövqi [stansi-
yas] işğal edilərkən N alay əmələlər [fəh-
lələr] tərəndən mahn və nümayişlərlə 
istiqbal edilmişdir [qarşlanmşdr]. 

 
Qərb cəbhəsində 
Ponevej boğaznn [körfǝzinin] qərb 

cəbhəsində Padmozero tərəmizdən iş-
ğal edilmişdir.  

Kivaç mövqinin qərb cəhətində Vo-
ronovo əlimizə keçmişdir. Biz yürüşdə 
davam edib Baltik dəmiryolu boyunda 
bir neçə kənd işğal eyləmişik. Novqorod 
səmtində düşmənlər Kolizinonu işğal 
eyləmişlərdir. Borisoqlebsk bizim əlimiz-
dədir.  

Muldaşevo səmtində Stepnoye möv-
qini işğal eylədik.  

Kamşin səmtində Salomatovo deni-
lən yeri tərk eyləmişik.  

 
Cənub cəbhədə - Aleksandrov-Qayski 

dairədə Solomuxinskini işğal eylədik.  
Biz hücumla Serebrini işğal eylədik. 

Çǝlǝbi səmtində 1700 pud dinamit tut-
muşuq. Araskəsilmədən irəliyə yürüş 
edirik. Arqazi [vǝ] Uvildi gölünə yetişdik.  

Yekaterinburq səmtində Çǝlǝbiyǝ tə-
rəf yürüş edirik. Şimal tərəfdə Tuymaz-
Buzdyak dəmiryoluna yetişib bir çox əsir 
almşq.  

N ordusunun məlumatı: Miass zavo-
du işğal edildikdən sonra Sibiryaya tərəf 
yürüş edirik. 

 
Ukrayna cəbhəsində   
Kiyev - Konstantinoqrad səmtində 

bizim hissələr müharibə ilə yeddi mövqif 
işğal eyləmişdir.  

Yekaterinoslav səmtində qzğn mü-
haribələr davam edir. Qrmz qoşunlar 
məharətlə irəliləyirlər.  

 
Almaniya otunun qərqinə dair 
Skapa-Flouda Almaniya otu kontr-

admiral fon Royterin əmri üzərinə qərq 
edilmişdi. Onun əmrnaməsinin surəti ta-
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plmşdr. Fon Royter bütün məsuliyyəti 
öz öhdəsinə götürmüşdür. Fon Royter 
bəyan eyləmişdir, nemes qəzetələrindən 
birində oxumuşdur ki, mütarikə [atǝşkǝs] 
iyun aynn 26-da qurtarmşdr. Məxlu 
[taxtdan salnmş] kayzerin əmri üzərinə 
gəmiləri qərq eyləmişdir. Belə ki, bu əmr 
müharibənin əvvəlində verilmişdi: Heç 
bir vaxt təslim olmamal. Atışma zaman 
6 nəfər nemes ölüb, 10 nəfər də yaralan-
mşdr. İngilis gəmiləri bu zaman dənizdə 
idi. Sonra məhəlli-hadisəyə [hadisə yeri-
nə] gəlmişdir. Gəmilərin əksəri 17 sajn 
dərinlikdə sudadr. Bu gəmiləri çxarmaq 
istəyirlər. Deyirlər ki, gəmilərin Skapa-
Flouda saxlanmas Beynəddəvair Komis-
yon [İdarǝlǝraras Komissiya] tərəndən 
qət edilmişdi. Nemes tayfalarnn [gǝmi 
ekipajnn] gəmidə qalmas məsuliyyəti 
Müttəqlərin üzərinə düşür. Qəzetələr 
fon Royterin bu hərəkətindən artıq hə-
yəcana düşmüşlərdir və tələb edirlər ki, 
almanlar qərq etdikləri gəmilərin pulunu 
versinlər.  

Helsinqfors [Helsinki] - Seym Finlan-
dann istiqlaliyyəti qanununu təsdiq ey-
lədi.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Yeni İtaliya Kabinəsi 
Yeni İtaliya Kabinəsi zeyldəki [aşağ-

dak] şəxslərdən ibarətdir: Rəisi-vükəla 
[Baş nazir] və Daxiliyyə naziri Nitti, Xari-
ciyyə naziri Tittoni, Müstəmləkə naziri 
Rossi, Ədliyyə naziri Mortara, Maliyyə 
naziri Tedesko və sairədir. Tittoni iki dəfə 
Xariciyyə naziri olmuşdur. Bundan əlavə, 
London və Parisdə sər olmuşdur.  

Cənubi Avropa Federasiyas 
 “Deyli meyl” qəzetəsi Çex-slav Cüm-

huriyyəti rəisi Masarikin Cənubi Avropa 
Federasiyas təşkili məsələsi haqqndak 
bəyanatın yazr. Masarikin rəyinə görə, 
bu federasiya heyətinə rutenlər [Şǝrqi slav- 
yanlar], çex-slavlar, romaniyallar, serblər, 
cənubi slavlar və yunanlar daxil olmal-
drlar. Bolqariya ancaq torpaq iddialarn-
dan imtina etmək şərti ilə bu federasi- 
yaya daxil edilə bilər. Məzkur qəzetə bu 
cür bir federasiya təşkilini vaxtsz ədd 
[hesab] edir.  

 
Bolqariya rəyi-amm haqqnda  
Soyadan verilən xəbərlərə görə, Bol-

qariya Hökuməti müǝzzǝm [böyük] döv-
lətlərə, həmçinin Amerika və Belçika iş- 
ləri vəkillərinə bir nota vermişdir. Bu no-
tada Bolqariya Hökuməti müqəddəratın 
həll etdiyi zaman milli əsaslar gözləyə-
cəkdir. Bolqariya Hökuməti inandrr ki, 
Konfrans tərəndən qoyulan məsələlə-
rin vücuda gətirilməsi üçün bundan belə 
mümaniət [maneçilik] törətməyəcəkdir. 
Bolqariya öz milli hüququnun etirafın-
dan başqa heç bir şey istəməyir. Hərgah, 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] 
kontrolu altında Balkan hökumətlərindən 
bəzilərinin iddias olan oblastlarda rəyi-
amm [referendum] olmas olarsa, Konf-
rans Bolqariya tərəndən qoyulan əsas- 
lara müvaq rəftar edər. Bu əsas üzrə 
Bolqariya hal-hazrda Yunan, Serbiya və 
Romaniya tərəndən işğal edilən yerlər-
də rəyi-amm icra edilməsini xahiş edir.  

 
Hac-Tərxan altında 
“B. S.” qəzetəsi yazr ki, mövsuq [eti-

barl] mənbələrdən alnan məlumata gö-
rə, Hac-Tərxann işğal və bolşeviklərin 

 

qüvvə almas xəbərləri əsilsizdir. Hac-
Tərxan rayonunda təyyarəçilərin kəşy-
yatına görə, Hac-Tərxan təxliyə edildik- 
dən sonra bolşevik əsgərlərindən qalan-
lar xrda gəmilərə yüklənmişlərdir. Bun-
lara mərkəzdən əmr edilmişdir ki, təzə 
binagüzarlq [sǝrǝncam] olana qədər ora-
da qalsnlar. Dabravol ordusunun və 
Müttəqlərin gəmiləri böyük olub Volqa 
nǝhrinə daxil ola bilmədiyindən bolşevik 
donanmas ilə müharibə etməkdən məh- 
rum olmuşlardr. Verilən xəbərlərə görə, 
Petrovskda xrda gəmilər müsəlləh edilir 
[silahlandrlr] ki, bu günlər Hac-Tərxana 
azim olacaqlardr [yollanacaqlar].  

 
İtaliya-Fransa müsadiməsi 
Fiumedə Fransa və İtaliya qoşunlar-

nn arasnda vaqe olan müsadiməyə 
[toqquşmaya] Dördlər Şuras artıq diqqət 
vermişdir. İşin həqiqətini bilmək üçün 
Xüsusi İstintaq Komissiyas intixab edil-
mişdir [seçilmişdir]. 

 
Türkiyə Parlaman 
Novorossiyskdən alnan məlumata 

nəzərən, Türkiyə Hökuməti Parlaman 
çağrlmasn təhti-qərara almşdr. İnti-
xabat [seçki] qanununda bir qədər təğ-
yirat [dǝyişiklik] icra edildikdən sonra üzv 
intixabatına şüru ediləcəkdir [başlanacaq]. 
Nazirlərdən biri bəyan etmişdir ki, intixa-
batda Ərəbistandan başqa Türkiyənin 
bütün əyalətləri iştirak edəcəklər. Əqdi-
sülhü [sülh sazişini] təsdiq etmək üçün 
Türkiyə Hökuməti Parlamann açq olma-
sn lazm bilir. 

 
Kürd Hökuməti 
Urmiyədə kürd sərkərdəsi Simkonun 

təhti-idarəsi ilə [idarǝsi altında] bir Kürd 
Hökuməti təşkil edilmişdir. 

 
Məhəmmədəli şah 
“Nor aşxatavor”un rəvayətincə, sabiq 

İran şah Məhəmmədəli [şah Qacar] İra-
na qaydb Qəzvinə azim olmuşdur [yola 
düşmüşdür]. 

 
Türkiyə məsələsinə dair  
Yunan qəzetəsi “Atan”n Paris müxbiri 

teleqraf edir ki, Türkiyə məsələsinin həlli 
xüsusunda Sülh Konfransnda iki nöqte-
yi-nəzər mövcuddur. Biri bütün Avropa, 
Asiya Türkiyəsini dörd hökumətin müttə-
q kontrolu təhtində [altında] qoymaq, 
digəri isə təzə Türkiyə Hökuməti man-
datın üç müəzzəm [böyük] dövlətlərin, 
yəni Fransann, Cəmahiri-Müttəhidənin 
[Birlǝşmiş Ştatlarn], ya İngiltərənin birinə 
verməkdir. 

 
Böyük qarət 
Batumdan “Nor aşxatavor”a xəbər 

verirlər ki, bu günlərdə orada İstanbul 
tərəfə bir paroxod azim olmuş [yola düş 
müş] imiş. Sərnişinlər cümləsində 20 nə-
fər naməlum müsəlləh bədəfkar [silahl 
cinayǝtkar] var imiş. Paroxod Rizəyə ya-
xnlaşdqda bunlar silah gücü ilə paroxo-
du dayandrb bütün minikləri qarət edib 
50 milyon manat pul və külli miqdarda 
ziqiymət [qiymətli] şeylər aldqdan sonra 
genə silah gücü ilə kapitandan şlyupkalar 
[qayqlar] alb, minib Batuma doğru azim 
olmuşlardr.  

 
İngilislərin getməsi 
Royterdən xəbər verirlər ki, Cənubi 

Rusiyadan ingilislər çəkilməyə başlamş-
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lar. Çox çəkməz ki, orada könüllü ingilis 
dəstələrindən başqa ingilis qoşunu qal-
maz. Bu tezlikdə ingilislər Qafqaziyan 
həm təmizləyəcəklər. Müşahidə edilmiş-
dir ki, bu dairəni hökumət çoxdan təxliyə 
etmək arzusunda imiş.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dağstanllar Vilson yannda 
Parisdən alnan məlumata görə, Da-

ğstan Cümhuriyyəti nümayəndələri Rəi-
si-cümhur Vilson tərəndən qəbul edil- 
mişlərdir. Vilson onlara hüsn-təvəccöh 
göstərib müavinətdə bulunacağn vəd 
etmişdir. Dabravol ordusu tərəndən 
Dağstan əhalisinə xəsarət toxunmas 
münasibətilə Amerika heyətinə əmr 
edilmişdir ki, Denikinin Dağstan üzərinə 
hücumu nəticəsindən toxunan zərərləri 
və hadisələrin səbəbini təhqiq edib xə-
bər versin. 

 
Amerikallarn dağstanllara müavi-

nəti 
Denikinin Dağstana hücumu ilə qanl 

hadisələrdən xəbərdar edilən Amerika 
Səlibi-Əhmər [Qrmz Xaç] cəmiyyəti öz 
nümayəndəsi mayor Devasi ilə külli miq-
darda əcza [dǝrman], uşaq libas və qeyri 
ləvazimat göndərmişdir ki, Denikinin hü-
cumundan Şimali Qafqaziya ilə Dağsta-
nn xəsarətdidə olmuş əhalisinə müavi- 
nət etsin. Mayor Devasi Novorossiysk-
Vladiqafqaz təriqi [yolu] ilə Teymurxan-
şuraya varid olacaqdr [çatacaqdr]. 

 
Dabravollar Dağstanda 
Dabravol ordusu tərəndən işğal edi-

lən Dağstan şəhərlərindən gələnlər dab-
ravollarn zəhmətkeş Dağstan xalqn 
qarət etmələrini xəbər verirlər. Ələlxü-
sus Dərbənddə kazaklar özlərini xeyli 
azad hiss edirlər. Dabravol dəstələri öz 
zabitləri ilə bərabər yerli əhalinin evinə 
soxulub axtarş bəhanəsi ilə evləri qarət 
edirlər. Kazaklar heç bir silah tapmadq-
larndan paltara qədər qiymətli şeylərin 
hamsn özləri üçün götürürlər. Dağsta-
nn daxilinə müvəffəqiyyətsiz hücumdan 
sonra kazaklarn bu hərəkətləri şiddət-
lənmişdir.  

 
 
 

TÜRKÜSTANDA 
 
Bolşeviklərin qüvvəsi  
Alnan məlumata görə, hal-hazrda 

Türküstanda 6-7 min nəfərdən ibarət 
Türküstan Hökuməti Ordusu əleyhinə 
35-40 min bolşevik əsgəri hərəkət edir.  

 
* * *  

 
Firuzə İran əsgərləri tərəndən zəbt 

edilmişdir. Keçən gün Krasnovodskdan 
gələn sərnişinlər xəbər verirlər ki, Aşqa-
badn yaxnlğnda olan Firuzə bu günlər-
də İran əsgərləri tərəndən işğal edilmiş- 
dir. Bununla əlaqədar olaraq bolşeviklər 
İrana tərəf hərəkətə başlamşlardr. Eyni 
zamanda bolşeviklər Firuzəyə tərəf qüv-
və göndərirlər. Belə rəvayət edirlər ki, 
İran Hökuməti Firuzəni Rusiya ilə İran 
arasndak sazişin mübahisəli bir maddə-
si olduğundan işğal etmǝk istǝyir. Firuzǝ 
hǝman saziş münasibətilə Rusiyaya ya-
pşdrlmş idi.  

 

İRANDA 
 
Kiçik xan 
Rəştdən gələnlərin verdikləri xəbər-

lərə görə, Cəngəldə təzədən Kiçik xan 
dəstələrinin hərəkəti müşahidə edilir. 
Kiçik xan özü yenə iş başndadr. Bu dəs-
tələr iki min nəfərdən ibarətdir. Bu gün-
lərdə Cəngəldə olan İran kazaklar qəf- 
lətən Kiçik xan dəstəsinin hücumuna 
düçar olmuşdur. Atışma əsnasnda kazak- 
lardan bir neçəsi ölüb və yaralanb, 
qalanlar Lahicana tərəf qaçmşlar. Höku-
mət Kiçik xan hücumunun bərtərəf edil-
məsi üçün tədbirlər görməkdədir. 

 
Dəbirülmülkün vəfatı 
Bu günlərdə İrann Ticarət və Sənaət 

[Sənaye] naziri Ağa Məhəmmədhüseyn 
xan Dəbirülmülk füccǝtǝn [qǝǝtǝn] Teh-
randa vəfat etmişdir. Qəzetələr mərhu-
mun haqqnda məqalələr yazb təəssüf 
edirlər.  

 
Sipǝhdar xəstələnmişdir  
İrann Hərbiyyə naziri Sipǝhdari-

əzəm [Fǝtulla xan Əkbǝr] ağr surətdə 
xəstələnmişdir. 

 
 

TÜRKİYƏ HAQQINDA  
BİR MÜLAQAT 

 
Bu yaxnlarda İstanbuldan şəhərimizə 

gələn və İstanbulda bitərəiyi ilə məşhur 
olan siyasi simalardan möhtərəm bir zat 
ilə mühərrirlərimizdən birisi arasnda bir 
mülaqat [müsahibǝ] vaqe olmuşdur. Tür-
kiyənin vəziyyəti-ümumiyyəsi və siyasiy-
yəsi haqqnda müəyyən bir kir edinmək 

hər kəsin əlaqədar olduğu bir məsələ 
olduğundan, məzkur [deyilǝn] mülaqatı 
buraya eynən dərc ediriz:  

 Sual – Bəy əfəndi, İstanbuldan çx-
dğnz qaç gündür və çxdğnz günə qə-
dər nə kimi əhval olmuşdur? 

– Bu ayn üçüncü pəncşənbə [cümə 
axşam] günü İstanbuldan çxdm. Gəzə-
dolaşa üç gün əvvəl buraya gəldim. Pay-
taxtın əhvali-ümumiyyəsində bir başqa- 
lq vardr.  Bunu da əsrlərdən bəri türk 
neməti ilə yaşayan ənasiri-qeyri-müsli-
mə tövlid edir [qeyri-müsǝlman ünsürlǝr 
ǝmǝlǝ gǝtirir].  Əsl qəbahət isə onlara bu 
qədər üz verənlərdədir. Bu həqiqəti ya-
xn bir ati [gələcək] təyid [təsdiq] edəcək 
və o zaman bugünkü sevinmələr pək də-
rin yerinmələrlə [peşmanlqlarla] xitam 
bulacaqdr. Osmanl Hökumətinin əsa-
sndak qüvvət və qüdrət zayiati-hazirəni 
[hazrk itkilǝri] hər vaxt təla [kompensa-
siya] edər. Əl verir ki, artıq sərsəri bir si-
yasət təqib edilmiş olmasn, idarəyə bir 
intizam verilsin və qeyri ünsür arasndak 
ixtilafat [ixtilaar] mübəddəli-etilaf olsun 
[razlğa çevrilsin]. Mənsubiyyəti ilə müf-
təxir olduğum [iftixar etdiyim] millətin, yə-
ni türkün sükun və vüqar qədər, cəladət 
[igidlik] və mətanəti də olduğuna iman 
edilməlidir.  

– Etilaf [Antanta] dövlətləri ilə Türkiyə 
arasnda ümumiyyǝtlǝ bir anlaşma və 
etilaf [razlq] mümkün olacaqmdr? 

– Əlbəttə olacaq və zənn edirəm ki, o 
dövlətlərdən biri ilə bu etilaf şimdidən 
olmuşdur belə. Ancaq Türkiyə gərək o 
anlaşmalardan və gərək bu etilaardan 
böyük-böyük faydalar bəkləməz. Mənim 
etiqadmca, heç bir vaxt bəkləməməlidir 
də. Yaşadğmz əsrin tabe olduğu milli, 
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iqtisadi, elmi, fənni cərəyan içində hər 
fərd kimi, hər hökumət mühazeyi-möv-
cudiyyət edə bilmək [varlğn qoruya bil-
mǝk] üçün mütləqa kəndi adat və ənəna- 
tı [adət-ənənələri] ilə mütənasib təşkilata 
möhtacdr və bədəma [bundan sonra] 
bundan hasil olacaq qüvvətlərlə idame-
yi-həyat edilə bilər [yaşamaq mümkün ola 
bilǝr]. Sözün türkcəsi, bizlər hər şeyi ibti-
da [ən ǝvvǝl] kəndimizdən bəkləməliyiz.  

– Türkiyədə kiçik millətlər məsələsi 
nə surətlə həll edilə bilər? 

– Avropallara görə bunlara muxta-
riyyət verilmək surəti ilə, mənə görə isə 
bunlarn hüquq və hürriyyətləri təyid 
[təsdiq] edilmək surəti ilə bu məsələ həll 
oluna bilər. Yalnz, bilməyirəm ki, bugün-
kü türk, dünkü türk qədər rəhim və şəq 
[mərhəmətli və şəfqətli] olsa da, ehmalkar 
da olarm və olacaqm? Son sənələrin 
siyasətindən hər kəs az-çox zərər gör-
müşdür. Binaənileyh [ona görǝ], o kiçik 
millətlərin bu qədər fəryada haqlar yox 
idi. Madam ki, onlar bu haqq kəndilərin-
də fəzləsi ilə [artıqlamas ilǝ] gördülər, 
bundan böylə türk də hər şeyi daha ya-
xndan görməyə qətiyyən məcburdur. 

– Anadoludak milli cərəyan hökumə-
ti-hazirənin [indiki hökumətin] siyasətinə 
nə surətlə baxr? 

– Anadoludak milli cərəyan İstanbul-
dak nümayişlərlə mavili-bəyazl bayraq 
vücuda gətirdiyi üçün hər türk əvvəl-
bəəvvəl o nümayişçilərə mədyuni-şük-
randr [tǝşǝkkür borcludur] və bu şükran 
hökuməti-hazirə siyasətinə bir istiqamət 
vermək surəti ilə əda edir [qaytarr]. Za-
man bütün insanlar nasl əmrinə tabe 
qlrsa, Etilaf dövlətləri səbəbiyyət ver-
dikləri təqdirdə milli cərəyan hökuməti-

hazirəni ər-gec öylə kəndinə tabe qla- 
caq və bundan Avropa dəxi ayrca mütə-
zərrir olacaqdr [zərər çəkəcəkdir]. Könül 
isə bunu istəməyir. Hökumət istəməmək- 
lə mövqeyi zəiədir. Bu zə’f [zǝiik] əl-
bəttə və əlbəttə uzun müddət davam 
edəmməz. Nəhayət, qüvvətlər birləşə-
cəkdir. 

– Türkiyədə hanki bir rqə məmləkə-
tin səlamətini təmin edə bilər?  

– Şimdiki halda Türkiyədə heç bir r-
qə münfəridən [təkbaşna] məmləkətin 
səlamətini təmin edəmməz. Zatən için-
də bulunduğumuz böhran rqələrin, r-
qəçilərin müvəqqətən bir guşəyə çəkil- 
mələrini, susmalarn amirdir [əmr edir]. 
Əvvəla, rqəçilik təhlükə qarşsnda bir 
haqq ifadǝ etməz. Saniyən [ikincisi], r-
qəçilik səviyyəsi yüksəlmiş millətlər üçün 
faydal olur. Bu halda bu gün Türkiyə 
üçün səlamət, məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], təf- 
riqəni mövcib olan [bölünmǝyǝ, ittifaqsz-
lğa yol açan] rqəçilikdə deyil, qəlbi eşqi-
vətənlə çarpan, tamamilə müstəqil olan 
və hər hanki bir proqramdan ziyadə təc-
rübəsinə, ürfan və vicdana istinad edən 
bir Kabinənin göstərə biləcəyi əzəmi [mak- 
simum] fəaliyyətlə həmiyyətdədir. Türki-
yədə o övsafı haiz [o xüsusiyyətlərə malik] 
olaraq yetişmiş xeyli rical [dövlǝt xadimi] 
var və bu rical vətənin mənafeyi-elmiy-
yəsi ilə mütənasibən hərəkətə mühəyya-
dr [hazrdr]. Üç-beş gün daha səbir edə- 
lim, sonra yeni Kabinəni olanca əsəbiy-
yəti-milliyyəsi [milli qeyrǝtkeşliyi] ilə or-
taya çxmş, işinǝ başlamş görəcəyiz. 

– Parisə əzimət edən [gedǝn] Türkiyə 
heyəti-mürəxxəsəsinin [nümayəndə heyə-
tinin] Versal Sülh Konfransna verdiyi no-
ta üzərinə Etilaf dövlətlərinin cavab İs- 

 

tanbulda nə kimi bir təsir hüsula gətir-
mişdir? Versal Konfrans Türkiyə üçün 
ümidbəxş ola bilərmi? 

– Parisə gedən heyət[ə] Dördlər Məc-
lisinin verdiyi cavab ənasiri-qeyri-müsli-
məni daha sərahətlə iltizam etdiyindən 
[müsǝlman olmayan ünsürlǝrin tǝrǝni daha 
açq bir surǝtdǝ tutduğundan], bittəb [tǝbii 
ki], İstanbulda olanca şiddəti ilə sui-təsi-
rini göstərmiş. O, milli cərəyana da başqa 
bir qüvvət vermişdir. Binaənileyh, Türki-
yə heç bir zaman zillətlə yaşamayacaq və 
Konfransn nəhayət haqq və ədlə [ədalətə] 
rǝayət edəcəyinə qane olmaqla bərabər, 
bu Konfransdan hər şeyə istifsar etmə-
yəcəkdir [cavab gözlǝmǝyǝcǝkdir]. 1870 
tarixində Bismarkn Elzas-Loreni Alma-
niyaya ilhaq etmək [birlǝşdirmǝk] surəti 
ilə yapdğ xətan 1919-da Almaniya can 
ilə və qan ilə təshihə [düzǝltmǝyǝ] məc-
bur oldu. Bu gün yaplacaq böylə bir xəta 
da, yarn yenə böylə bir təshihə məh-
kumdur. Hər hanki bir idarə əsas nasl 
ədalət isə, siyasətdə də əsas olacaqdr. 
Bu haqq, bu gün yalnz qüvvətdən ibarət 
olammaz. Şayəd yenə olarsa, türkün bun- 
dan pərvas [qorxusu] yoxdur. Çünki o, 
pək zəif zamanlarnda qahir [qǝhredici] və 
qadirdir. Sözümə etimad etmək istəyənlər 
Osmanl tarixindən əvvəl türk tarixinə 
müraciət buyura bilərlər. 

– Trakya, Makedoniya, Arnavudluq 
[Albaniya], Adalar, Misir, Ərəbistan, Kür-
düstan məsələlərinin nə tərzdə həll edilə 
biləcəyi haqqnda mütaliəniz [kirlǝriniz]?  

– Bu məsələlərə dair izahat vermək 
saatlara mütəvəqqif [bağldr]. Şu anda isə 
mən bu saatlara malik deyiləm. Binaəni-
leyh, bu babdak [bu barǝdǝki] tədqiqat və 
mülahizatı uzun-uzadya ərz edəmməyə-

cəyəm. Sizi bütün-bütün cavabsz da bu-
raxmaq istəməm. İbtida [ǝvvǝla], ortada 
bir Kürdüstan məsələsi yoxdur. Sonra, is-
lam mühiti daima islam olaraq qalacaq 
və məqami-xilafətə mərbut [xǝlifǝlik qu-
rumuna bağl] bulunacaqdr. Daha sonra 
Trakya, Makedoniya, Arnavudluq kimi 
yerlərin əşkal halən deyil, atiyyən təəy-
yün edəcəkdir [vǝziyyǝti indi deyil, gǝlǝcǝk-
dǝ müǝyyǝnlǝşǝcǝkdir]. 

– Azərbaycan və Qafqaziya cümhuriy-
yətləri haqqnda İstanbulda və Avropa 
mətbuatında nə surətlə bir tələqqi [mü-
nasibǝt] vardr? 

– Azərbaycan və Qafqaziya cümhu-
riyyətləri üçün türk aləmi və islam dün-
yas daima mütəhəssisdir [hǝssasdr], xe- 
yirxahdr və Vilson prinsipi qabiliyyəti-
tətbiqiyyə göstərərsə [hǝyata keçǝ bilǝrsǝ], 
bu aləm arasndak rabiteyi-mənəviyyə 
bilamüşkülat kəsbi-qüvvət edəcəkdir [mǝ- 
nǝvi ǝlaqǝlǝr asanlqla artacaqdr]. Əks təq-
dirdə, yenə olacaq olar. Eyni irq arasn-
dak təmayülata [meyillǝrǝ] bədəmə [bun- 
dan sonra] heç bir mane’ hail [ǝngǝl] olam-
maz. Şimdiyə qədər yek-digərini görmək- 
dən, yek-digəri ilə sevişməkdən məhrum 
olan əqvami-Şərq [Şərq xalqlar] artıq bu 
kimi zalm məhrumiyyətlərə qatlanmaya-
caqdr. Kainatda bizim də bir haqqi-həya-
tımz var və bu haqq bizləri yek-digərimi- 
zə təqrib etdisə [yaxnlaşdrdsa], mənəviy-
yatımz qədər maddiyyatımz da yüksələ-
cək, hesaba layiq bir ünsür olduğumuzu 
təkrar meydana qoyacaq, sülh üçün dǝ 
daima vücudumuza olan ehtiyac təyid 
[tǝsdiq] edəcəkdir. Bu iki cümhuriyyət 
haqqnda şimdiyə qədər Avropa mətbua-
tında əsasl bir tələqqiyə müsadif olma-
dm [təsadüf etmədim] və zənn edirəm ki, 
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bu mətbuatın sizlərlə surəti-məxsusədə 
iştiğala [xüsusi məşğul olmağa] hənuz vaxtı 
da olmamşdr.  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Ticarət, Sənaət və Ərzaq Nəzarətində 
Azərbaycan dəmiryollarnn Tyaqa 

[Dartma] şöbəsi xidmətçilərinə 5 min ar-
şn bez buraxlmşdr.  

 
Maliyyə Nəzarətindən 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 9 iyul tarixli 

220-ci nömrəsində Gömrükxana İdarəsi 
ilə əlaqədar olan xəbərlər dərc edildiyi 
münasibətilə Maliyyə Nəzarəti yaxn 
nömrələrin birində aşağda yazlan bəya-
natın dərcini rica edir: 

1) Xaçmaz və Yalama istasyonlarna, 
yəni Azərbaycan daxilində olan məntə-
qələrə mal göndərilməsi işinin Gömrük 
İdarəsinə dəxli yoxdur və daxili mal hərə-
katı olduğundan gömrük kontrolundan 
kənardr. Buna görə, [Cǝfǝr] Rəcəbov tə-
rəndən bu rayonlara göndərilən malla-
rn Gömrük İdarəsinə əlaqəsi yoxdur. La- 
kin buna baxmayaraq, məmləkət daxilin-
də olsa da, arzu edilməyən bir surətdə 
ixrac xüsusi şərait altında olan mallarn 
sərhəd yaxnnda yğlb qalmamaq üçün 
8 iyulda 4444 nömrəli təliqə [rǝsmi mǝk-
tub] ilə Maliyyə naziri Daxiliyyə nazirinə 
müraciətlə təvəqqe etmişdir ki, sərhəd 
boyunda bu cür mallarn saxlanmas və 
hərəkəti barəsində öylə qayda qoysun ki, 
bu işlər hökuməti-məhəlliyyənin [yerli 
hökumətin] xəbərdarlğ və şəhadətna-

məsi ilə olsun və məcburi qərardad po-
zanlar cəzalansnlar. 

2) Türkan kəndi [sakini] Məşhədi Ab-
basqulu İsmayl oğlundan 87 parça manu-
faktura mal tutulmas haqqnda Bak 
gömrükxanasna heç bir şey məlum de-
yildir və böylə bir müsadirə işi Gömrük-
xana İdarəsinə daxil olmamşdr. 

3) 4050 manat miqdarnda 10, 15 və 
20 qəpiklik rus gümüş pullar bu il apre-
lin 1-də “Tula” paroxodu yüklənməmiş, 
sərnişin buraxlmamş və Gömrükxana 
qulluqçular tərəndən rəsmi axtarş və 
sərnişinləri isticvab [sorğu-sual] etmədən 
tutulmuşdur. Ona görə bu pullar Göm-
rükxana hissəsi müdirinin Gömrükxana 
adna yazdğ əmr qüvvəsincə ancaq apa-
rlmağa buraxlmayb, müsadirə edilmə-
mişdir. Lakin bu əmr xaricə mal göndər- 
mək haqqnda 1914-cü il iyunun 21-də 
təsdiq edilən qanunlarn 36-c maddəsinə 
müvaq olmadğndan, bu iş təftiş və təh-
qiq olunmaqdan ötrü Maliyyə Nəzarəti 
tərəndən Maliyyə Nəzarətinin təşkil et-
miş olduğu Müvəqqət[i] Təftiş Komissi-
yasna göndərilmişdir. 

4) Nəriman Əliyevə mütəəlliq [aid] 
şeylərin tutulmas işi bir neçə yerlərdən 
keçmişdir. Bu iş Bak Gömrükxanas Göm-
rükxana hissəsi müdiri, Maliyyə Nəzarə-
tinin yurist-konsulu [hüquq mǝslǝhǝtçisi] 
və Maliyyə naziri Şuras tərəndən mü-
zakirə edilib baxlmşdr. Hər yerdə bu işə 
qanuna müvaq baxlb, mallardan bir 
taynn da olsun gəmiyə yüklənməsi aş-
kar olduğu üçün nəticə bu olmuşdur ki, 
bu işdə gizli surətdə xaricə mal aparmaq 
nişanələri yoxdur. Ona görə də Əliyevi 
müttəhim etməyə imkan verməyir. An-
caq 1910-cu ildə nəşr edilən Gömrükxa-

 

na qanunlarnn 5-ci cildi 2-ci hissəsi 
1045-ci maddəsinə görə, gizli mal apar-
maq sui-istemal [sui-istifadǝsi, qanunsuz-
luğu] hərəkətinə cəza edilmişdir. 

5) Aprelin 13-də Ticarət, Sənaət və 
Ərzaq Nəzarəti xidmətçisi tərəndən 
“Kursk” paroxodunda tutulan iki səbət 
aptek mallar Gömrükxana hissəsi müdi-
rinin binagüzarlğna [sǝrǝncamna] görə 
azad edilib mal sahibinə qaytarlmşdr. 
Çünki bu mal aşkara surətdə və İngiltərə 
əsgəri polis[i] tərəndən verilən sənəd 
mövcibincə [ǝsasnda] paroxoda yüklən-
mişdir. Bunu da əlavə etmək lazmdr ki, 
İngiltərə məmurunun bu binagüzarlğ 
polkovnik Braun tərəndən imza edilmə-
məsi saxta hesab edilmişdir. Lakin bu, 
maln çxarlmasna imkan verməyə əla-
qədardr. 

6) Ağabala Quliyevin düyüsünə gəl-
dikdə, poşlin [rüsum] məsələsi qanuna 
görə həll edilmişdir. Belə ki, iyulun 6-da 
4365, 4368, 4380 və 4381 nömrələr ilə 
gömrükxana hissəsi müdirinə yazlmşdr 
ki, hərgah bu düyü Azərbaycan daxilin-
dən aparlrsa, tezliklǝ poşlin alnsn. Bu-
na əməl edilmək üçün Bak Gömrükxa- 
nas tərəndən Ağabala Quliyevdən 
1.722.433 manat, A. M. Feynberqdǝn 
931.861 manat tələb edilmişdir. Bundan 
əlavə, bu düyünün aparlmas məsələsi 
tǝhqiq olunmaq üçün Təftiş Komisyonu-
na verilmişdir. 

7) “Ağstafa xidmətçilərinin hamsnn 
Denikin tərəfdar” olmalar məsələsinə 
gəldikdə, xidmətdən xaric olanlarn əqəl-
lən [heç olmasa] birinin siyasi fəaliyyətini 
göstərici sübutlar yoxdur. Onlarn xidmə-
ti fəaliyyətləri isə gömrükxana işlərinə 
görə qoyulan qanunlar və formalar möv-

cibincədir, heç bir halda siyasi rəng ala 
bilməz. 

Dəftərxana müdiri əvəzinə Nazir  
Şura[s] üzvü A[leksey] Lebedev  

Kargüzar əvəzinə (imza) 
 
 

NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
 
Əvət, erməni hökuməti işləri nizama 

salb aparmağa başlad. Şimdi baxalm 
erməni hökuməti Naxçvana gəldikdən 
sonra Naxçvan Milli Komitəsi nə ilə məş-
ğul olmağa iqdam etdi.  

Söylədilər ki, [Naxçvanski] Rəhim 
xann oğlu İsgəndər xan [Naxçvanski] ki, 
İrəvanda Azərbaycan müməssili [nüma-
yəndəsi] [Mǝhǝmmǝd] xan Təkinskinin 
attaşesidir, milyon yarm Azərbaycan Hö-
kuməti tərəndən göndərilmiş ianə pul-
larn Naxçvana gətirmiş və Milli Komitə- 
yə təslim edəcəkdir. Milli Komitə bu iş-
dən maraqlanaraq sədr ilə neçə əzasn 
[üzvünü] xan gilə göndərdi. İsgəndər xan 
para gətirdiyinin mühəqqəq [doğru] ol-
duğunu sədrə izhar etməklə bərabər 
söyləmişdi ki:  

Şimdilik mən 400 min manat gətirmi-
şəm. Məzkur [deyilǝn] paran Milli Komi-
təyə ədalətlə mühacirlər arasnda təq- 
sim edilmək şərti ilə dövr edəcəyəm [tǝh- 
vil verǝcǝyǝm]. Milli Komitənin ədalətli və 
düz-doğru hərəkətinin təqibi üçün xan 
Təkinski tərəndən atam Rəhim xan sizə 
müfəttiş təyin olunur ki, o, mütləq para-
larn sərnə diqqət edə bilər. Yarn siz bir 
iltizamnamə hazr edib gətiriniz də 400 
min rubləni alnz.  

Sədr əzalarla Xanlqdan övdət edib 
[qaydb] eşitdiklərini Məclisə nəql və 
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məzkur paralar təhvilə aldqdan sonra, 
kassa olmadğndan nərədə mühazət 
edəcəkləri haqqnda məsləhətləşməyə 
başlad. Polad sandqlar olanlar nişan 
verdilərsə də, nəticədə etimadszlq gö-
ründü. O səbəbə axrda paran aldqdan 
sonra dörd qismə bölüb, hər pay bir 
dövlətliyə məqbuzən [qǝbzlǝ] əmanət 
tapşlrmas təhti-qərara alnd.  

Bir gün sonra Milli Komitə sədri neçə 
nəfərlə gedib məzkur məbləği alb gəldi-
lər. Sədr Komitəyə yetişdikdə məlum et-
di, İsgəndər xan söyləyir ki, İrəvanda pu- 
lumuz çoxdur və daima sizə para bura-
xlacaqdr. Hərdən 200 min, 300 min qə-
dər aldqca siz xan Təkinskiyə hesab ver- 
məlisiniz ki, o da məzkur hesablarn 
Azərbaycan Hökumətinə təqdim etmək-
lə para alacaqdr.  

Xülasə, Milli Komitə insaca aldğ 
paran müstəhəq [layiq, haqq çatan] mü-
hacirlərə təqsim və təslim etmək üçün 
üç yerdə “iskani-mühacirin” [mühacirlǝrin 
yerlǝşdirilmǝsi] və mühacirlərə yardm şö-
bəsi, Naxçvan mərkəz olmaq şərti ilə aç-
maq təşəbbüsatında bulunmağa başlad. 
Əzalar təsdiq etdilər. Şimdi məzkur şöbə-
lərə qaç nəfər xidmətçi, onlara maaş 
məsələsi haqqnda müzakirə başland. 
Maaşlar mövqeyi-müzakirəyə qoyub 
qət etdi ki, hər ay Milli Komitə sədri kati-
bi ilə məzkur şöbələr maaşna 60 min 
manat para sərf ediləcəyi smetaya daxil 
edildi. Bu işdən İsgəndər xan xəbərdar 
olduqda “o paralardan kimsəyə maaş -
lan verilməz” demişdi. Milli Komitə sədri 
məzkur paralardan Parlamann 40 min 
manat qalmş borcunu tədiyə etmək 
[ödəmək] istəyirdi.  

Tamaşaç 

VEDİBASAR DAVASI 
 
Bizə yazrlar ki:  
Erməni əsgəri dördüncü dəfə olaraq 

Dronun komandas altında hücum et-
mişlərdir. Dro İrəvandan azim olduğu 
[yola düşdüyü] zaman böylə demişdir: “Üç 
saat sərndə mən üsyançlar tarmar 
edərəm.” 

Dro öz mauzerçilərini cəm edib Vedi-
basar üzərinə hücum və Böyük Vedi kən-
dini mühasirə edib top atəşinə tutmuş- 
dur. Müsəlmanlar öz kəndlərinin dağl-
masn istəmədiklərindən erməni əsgər-
lərini kəndə buraxmşlardr. Erməni əs- 
gərləri kəndə daxil olan kimi müsəlman-
lar küçələrə çxdqda əlbəyaxa müharibə 
başlanmşdr. Müsəlmanlar balta və ya-
balarla müsəlləh imişlər. Bu da onunla 
isbat edilir ki, şəhərə gətirilən yarallarn 
çoxu süngü ilə yaralanmşlardr. Erməni-
lər bu müharibədə məğlub olub geri çə-
kilmişlərdir. Şayiələrə görə, Dro özü də 
yaralanmşdr.  

Müharibə gəldikcə genişlənməkdədir. 
Vedibasardan başqa ermənilər hal-hazr-
da Sürməli uyezdindǝ, Araz çaynn o biri 
kənarnda və Vedibasar kəndi bərabərin-
də Bucutluq kəndini bombardman edir-
lər. Bu məntəqənin hər iki tərəf üçün bö- 
yük əhəmiyyəti vardr. Çünki vedibasar- 
llar oradan öz arvad-uşaqlarn Aralq ra-
yonuna köçürürlər ki, buras indiyə qə-
dər erməni hökuməti tərəndən işğal 
edilməmişdir və bu rayon erməni höku-
mətinə tabe olmaq istəməyir. Ermənilər 
dəfələrlə buran işğal etməyə çalşmş-
larsa da, müvəffəqiyyətsiz qalmşlardr. 
Çünki bu yer xeyli möhkəmdir və sakin-
ləri hams müsəlmandr.  

 

Aralq rayonu Ağr dağ ətəyində vaqe 
olub Maku xanlğna və Bayəzidə yap-
şqdr. Aralq rayonundan kürdlər Araz 
nəhrindən keçib vedibasarllarn köməyi-
nə gəlmişlərdir.  

Qəmərlinin iki verstliyində olan Nov-
ruzlu kəndi ki, sakinləri müsəlman və er-
mənilərdən ibarətdir, yandrlmşdr. Qə- 
mərlidə ermənilər arasnda həyəcan ol-
duğundan təxliyə başlanmşdr. Erməni 
əsgərlərinin ruhu düşkündür. Onlar Vedi 
üzərinə hücumdan imtina edirlər. Onlar 
mitinqlərdə qzğn nitqlərlə ruhlandrrlar. 
Axrnc mitinqlərdən birində bir erməni 
qz erməni mauzerçilərini qorxaqlqda 
müttəhim edib demişdir ki, onlar müsəl-
manlarla müharibə etməyə getməlidirlər. 
Bu qzn nitqi təsir bağşlamşdr. Dərhal 
Hərbiyyə naziri müavini Dro danşğa 
başlayb, öz mauzerçiləri ilə bərabər hü-
cum edəcəyini vəd etmişdir.  

Hərgah bu yaxn zamanlarda mühari-
bə hərəkatı dayandrlmasa, Vedibasar 
hadisələrində iştirak etməyən və heç bir 
təqsiri olmayan müsəlman kəndləri xə-
sarətdidə olacaqlardr.  

 
 
 

İZÇİLİYƏ DAİR QANUNLAR 
 
Baden-Pauel – izçilərin babas söylə-

yir ki, izçiliyin məsələlərindən biri də keç-
miş sipahilərin [şevalyelǝrin] üzərinə qoy- 
duğu işləri, nişanlar öz aramzda işlət-
dirməkdir. Fəqət keçmiş sipahilərin hissi 
bizdə böyük dərəcədə bitmişdir.  

Baden Pauel izçiliyin qanunlarn, əsa-
sən sipahilərin qanunlarndan, işlərindən 
götürmüşdür. Amma izçiliyi anlaşdrma-

dan qabaq, sipahilərin qanunlarn araya 
atardq. Sipahilərin qanunlar bu idi:  

Həmişə qaraqol çək, yuxu istirahətin-
dən siva [başqa] heç vaxt silahn çxarma. 
Fəqirlərə kömək et və kəndilərini müha-
zə edə bilməyənləri mühazə et. Digə-
rinin namusuna toxunacaq şeyləri yap- 
ma. Vətənini mühazə etməyə hazr ol. 
Öz verdiyin sözdən qaçma. Öz həyatınla 
vətənin namusunu saxla. Utanmaqsz 
yaşamadan namusla ölmək eyidir. Nəca-
bətlik vacib bilir ki, bir cavan ən ağr işləri 
sağlam ruhla və nəcibliklə yapsn və hə-
mişə hər kəsə hörmət etsin.  

Qədim sipahilərin başladqlar, yapş-
dqlar işlərin binas bunlar idi və bizim 
zamanənin izçi qanunu da bundan götü-
rülmüşdür. İzçi qanunu isə bu idi: 

İzçilərin qanunlar:  
1) İzçi namusu inanmağa yarayasdr. 

Məgər izçi deyir: “Namusum üzərinə, 
namus haqq bu böylədir”  – bunun böy-
lə olduğu doğrudur və bu sözlər ən şə-
rəi anda bərabərdir.  

2) İzçi vətənə, ata-anasna və böyük-
lərinə doğruçudur. O, onlar mühazə et-
məlidir. 

3) İzçinin borcu insanlara faydal ol-
maq və kömək etməkdir. O vaxtı ki, izçi 
bir iş üzərində nə yapacağn bilməyir, 
onda kəndisindən sormaldr: “Mənim 
borcum nədǝdir?” Yaxud, məgər: “İn-
sanlara hamsndan eyi nə olar?” və öz 
borcunu, insanlara eyi olacaq şeyi yap-
maldr. O, hər vaxt birinin həyatın qur-
tarmağa, yaxud zülmə düçar olmuşa kö- 
mək etməyə hazr olmaldr. 

4) İzçi hər kəsin aşnas və hər digər iz-
çinin qardaşdr. 

5) İzçi nəzakətdir. O, hər kəslə, çox 
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vaxtı qadnlarla, uşaqlarla, qocalarla, sa-
qatlarla [şikǝstlǝrlǝ], axsaqlarla və digəri 
ilə nəzakətlidir. Öz zəhmətinə və nəzakə-
tinə heç vaxt mədəd almamaldr. 

6) İzçi heyvanat aşnasdr. Onlar mü-
hazə etməyə, bəsləməyə hazr olmal-
dr. 

7) İzçi böyüklərinin, qaraqolbaşnn, 
ata-anasnn əmrinə itaət edər.  

8) İzçi hər ağr dəqiqələrdə məmnun-
dur. 

9) İzçi ehtiyat sevəndir. 
10) İzçi işdə, sözdə və düşüncədə tə-

mizdir. İzçi, onun düşüncəsi kimi özü də 
təmizdir. İzçi əsl insandr. Sipahilərin dilə-
yi həmişə hazr olmaq idi, izçilərin də di-
ləyi hazr olmaqdr. Bu, o mənadadr ki, 
həm ruhla, həm bədənlə öz borcunu ye-
rinə yetirməyə hazr olmaldr. Ruhla ha-
zr olunuz ki, bir şeyi eyicə düşünüb onu 
yapasnz. Bədənlə hazr olunuz ki, lazm-
l saniyədə bacarql və qüvvətli lazm 
olan iş yapasnz.  

Bu söylənmişdən görsənir ki, izçilik 
yalnz qədim, bizim zamanda yatmş və 
yenidən oyanan sipahilikdir. İzçilik yalnz 
vətənini sevən, millətini ucaltmağa çal-
şan, zülümlə mücadilə [mübarizə] edən, 
insaniyyət yolunda çarpşan, digərindən 
ötrü cann fəda edən yatmş sipahilikdir. 
İzçiliklǝ sipahilikdə fərq yoxdur. 

 
İzçi M. R. 

 
 

BİR CAVANIN FACİƏSİ 
 
Neçə vaxt əvvəl Cavadzadə Keyqubad 

nam [adl] qeyrətli bir cavann ölüm xə-
bərini eşitdik. Fəqət faciənin çegunəliyi 
[necǝ olduğu] məlum olmadğndan, bir xə-

bər yaza bilmədik. Zira, bir rəvayət qətl 
edildiyini, digəri suya atıldğn, üçüncüsü 
isə Denikini çəkə bilməyib özünü çaya at-
dğn bildirirdi. Şimdi nəhayət həmqər-
yəsindən [həmkəndlisindən] böylə bir mü- 
xabirə [xəbər] aldq. Dağstanda millət 
xainləri tərəndən fəci [faciəvi] bir surət-
də  şəhid edilmiş olan Keyqubad Hac Ca-
vadzadənin tərcümeyi-hal:  

Mərhumi-müşarünileyh [haqqnda da-
nşlan mǝrhum] Quba qəzas təvabeyindǝn 
[Quba qǝzasna tabe olan yerlǝrdǝn] Xuluq 
qəryəli [Xuluq kǝndindǝn] yoldaşmz, məş-
hur millətpərəstlərimizdən Hac Cavad 
Vəlibəyzadənin məxdumu [oğlu] olub, 
1315 tarixi-hicrisində Xuluq qəryəsində 
təvəllüd etmişdir. 7  sinnində [yaşnda] 
Dərbənd məktəbi-ibtidaisinə gedərək 
daima əqran və əmsalndan [yaşdlarndan 
vǝ taylarndan] geri qalmayaraq rüşdiyyə-
ni bədəl-ikmal [bitirdikdǝn sonra], şəhri-
məzkur [deyilǝn şǝhǝrin] edadisinə daxil 
olmuşdur. Əsnayi-təhsildə [təhsil aldğ 
zaman] hənuz 16 sinnində ikən 1327 Os-
manl-İtalyan müharibəsi vüqu bulmaq-
la qeyrəti-milliyyə və diniyyə saqiəsi ilə 
[milli vǝ dini qeyrǝt sövqü ilǝ] Trablisqərb 
müharibəsinə iştirak etmək kri ilə İstan-
bul şəhərinə əzimət eyləməkdə [getmǝk-
dǝ] ikən Batumda rus məmurlar tərən- 
dən tövqif [həbs] edilərək pədərinə [ata-
sna] ixbari-keyyyət edilmişdir [xəbər ve-
rilmişdir]. Pədəri dəxi Batumdan gətirə- 
rək yenə təvəqqe və iltimasla (zira müdi-
ri-məktəb çocuqda görmüş olduğu his- 
si-milliyə məbni [milli hisslǝrǝ görǝ] bir da-
ha məktəbdə qəbul etmək istəməyirdi) 
Dərbənd edadisinə göndərmişdir.  

Məktəbi-məzkuru [deyilǝn mǝktǝbi] 
bitirdikdən sonra Moskva Darülfünunu-

 

nun [Universitetinin] Ticarət şöbəsinə da-
xil olaraq bir sənə təhsil eylədikdən 
sonra müharibeyi-hazireyi-ümumiyyədən 
dolay zühur edən iğtişaşa görə evinə 
qaytmşdr. Bədəhu [sonra] məmləkəti-
mizdə meydana gələn son inqilabda Ba-
kdan üsərayi-hərbiyyədən [müharibǝ ǝsir- 
lǝrindǝn] bulunan türk zabitlərindən xə 
[gizli] surətdə cəlb edərək Quba qəzas 
daxilində ilk təşkilat və təlimati-əsgəriy-
yəyə çalşmş və bilaxirə [daha sonra] Xr-
dalan müharibəsinə dəxi iştirak edib türk 
zabitləri ilə bərabər Axtı, Şəki, Gəncə tə-
riqi [yolu] ilə İstanbula əzimət etmişdir.  

Orada dəxi türk ricali-siyasiyyunu [si-
yasət adamlar] tərəndən məzhəri-hör-
mət [hörmǝtǝ nail] olmaqla türk üdəbas 
[ǝdiblǝri] tərəndən kəndisi “Keyqubad” 
ləqəbi ilə təlqib edilmişdir [lǝqǝbi veril-
mişdir]. Nəhayət, türk orduyi-hümayunu 
[Osmanl padişahnn ordusu] Qafqaziyan 
işğal edərək Bak şəhərinə daxil olduğu 
zaman orduyi-məzkurə ilə Bakya varid 
olub [gǝlib], oradan evini ziyarət üçün xa-
nəsinə gəlmişdir.  

Müddəti-həyatında boş durmamş 
olduğundan, yenə də boş durmayaraq 
Azərbaycan, Dağstan hər iki məmləkətin 
naili-istiqlaliyyət olduqlarndan, Dağs-
tanda görmüş olduğu nizamszlğa məbni 
[görǝ] oraya daha ziyadə əhəmiyyət ver-
mək lazm gələcək kri ilə məhəlli-məz-
kura əzimət etmiş [deyilǝn yerǝ yollanmş] 
və Dağstan Hökuməti tərəndən hüsn-
qəbula məzhər olaraq Məclisi-Məbusan 
Baş kitabətinə [Baş katibliyinǝ] təyin qln-
maqla ifayi-hüsni-xidmət etmişdir [vǝzi-
fǝsini yaxş ifa etmişdir]. Bundan maəda 
[bundan ǝlavǝ], “Dağstan Darülfünun Tə-
ləbə Cəmiyyəti” rəisliyində və “Hürriyyət 

və İstiqlal” rqəsi əzalğnda [üzvlüyündǝ] 
dəxi vətən və millətə pək böyük xidmət 
etmişdir.  

Bilaxirə [daha sonra] hökumət tərən-
dən And, Qunib, Xasavyurd Məclisi-Mə-
busan əzas intixab komissiyasnn [seçki 
komissiyasnn] rəisi vəzifəsi ilə məzkur 
qəzalara əzimət edərək vəzifəsini ifa et-
məkdə ikən Denikinin Dağstana daxil ol-
duğu xəbərini eşidincə, həman intixab 
övraqn irsal edərək [seçki sǝnǝdlǝrini gön-
dǝrǝrǝk], kəndisi təxiri-övdət edib [geri 
qaytmağ tǝxirǝ salaraq], millət xainlərini 
birər-birər əhaliyə anlatmaq və camaatı 
Denikin əleyhinə hazrlamaqla məşğul 
olur. Nəhayət, Axtı təriqi ilə övdət et-
məkdə ikən əsnayi-rahda [yolda] millət 
xainləri tərəndən And qəzas daxilində 
Göysu nam çaya atılmaq surəti ilə məz-
lumanə bir surətdə şəhid edilmişdir. 
(Rəhmətullahi rəhmətən vasiən.) Cəna-
bi-haqq əbəveyninə [valideynlərinə] səb-
ri-cəmil [gözǝl sǝbr] ehsan buyursun.  

 
Xuluq məktəbi müdiri:  

Məhəmməd Şərif 
 
 
 

Balaca felyeton 
 

İMAN ƏZİZDİR! 
 
Bəzən qəzetələrdə oxuyuram ki, lan 

məmur lan cür xəyanət etmiş. Doğrusu, 
mən bu xəbərə inana bilmirəm. Çünki 
gərək “siyasət”, gərəksə “ruh öldürmək 
– ruh yüksəltmək” və “baş yastığa qoy-
durtmaq” nöqteyi-nəzərlərindən qəzetə-
lərdə o qədər yalan xəbərlər çap edilir ki, 
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adam lap doğrusuna da inanmaq istə-
məyir. Arxadaş, bir də mən necə inanm 
ki, bir qəzetənin bir nömrəsinin bir səhi-
fəsinin bir sütununda görürsən yazlmş:  
Şura qrmzlar bütün cahan zir-zə-

bər [alt-üst] edib qanl ənqazlar [dağntı-
lar] içində tovariş [yoldaş] Lenin inqilab 
“Papa”s elan edilmişdir.  

Və həman xəbərin cizgisi altında dərc 
edilmiş:  

Kolçak və Denikin Müttəqlərin müa-
vinəti ilə bütün qrmzlar məhv edib Pet-
roqradda tacgüzarlq [tacqoyma] mərasi- 
mi ilə məşğuldurlar.  

Bu gün qəzetədə oxuyuram ki, İngil-
tərə Komandanlğ rəsmi surətdə Azər-
baycan Hökumətinə xəbər vermiş ki, De- 
nikin haydudlar [quldurlar] tez zamanda, 
yəni iki-üç günə Dağstan boşaldb müəy-
yən xətt ötəsinə çəkiləcəklərdir. Öz-özü-
mə deyirəm, yəqin ki, bu boyda cahangir 
hökumət heç vədə bu böyüklükdə başn 
yastığa qoy laylayn, özü də rəsmi surət-
də bizə çalmaq istəməyəcək. Amma sa-
bah görürəm ki, Denikin Samurda sən- 
gərlər atdrb, göndərmiş olduğu agent-
lər və casuslar sayəsində Quba qəzasn 
da (hələlik qan tökməksizin pul tökmək-
lə) istila etmək xəyalna düşür. Hələ qon-
şumuz erməni kirvələrin qəzetələrini ələ 
aldqda “fabrikasiya” [uydurma] sözünün 
mənasn ətraca anlayb dünyada heç 
bir doğru şey olmadğna inanmağm gə-
lir.  

Bəli, sözüm orada da deyil, mən onu 
ərz etmək istəyirəm ki, bu axr zamanlar 
bəndəniz bir inanmamaq mərəzinə müb-
təla olmuşam ki, hətta bir çox gözümlə 
gördüyüm şeylərə də inana biməyirəm. 
Məsələn, görürəm ki, bildir bir ayağnda 

çust, bir ayağnda başmaq küçələri səl 
dolaşan əfəndilər bu il məmuriyyət sa-
yəsindəmi, iman əzizdir, ya nə yol ilə isə 
qatarlarla mülklərə sahib olub, qiymətsiz 
bonlar ətrafa sovururlar. Bu barədə hə-
rə ağzna gələni söyləyir, amma mən isə 
bir söz söyləyə bilməyirəm. Çünki inana 
bilməyirəm ki, bir tək məmurluq ilə beş-
altı ay içində adam bu qədər dövlətə 
malik ola bilsin. Həqiqətdə, bəlkə kişinin 
başqa “alş-verişi” də var imiş.  

Məsələn, görürəm ki, Quba kimi kiçik 
şəhərlərdə məmurlarn qoltuqçu adyu-
dantlar heç bir işlə məşğul olmayb an-
caq ora-burada gǝt[ir]di-göt[ür]dü, yüz- 
baş-müzbaşlarla işləmədən böyük döv-
lətə sahib olub aşb-daşrlar. Deyirəm, 
görəsən, bunda da bir hikmət var imiş, 
yoxsa insan durduğu yerdə dövlətli ola 
bilməz ki.  

Görürəm ki, Salyan şəhəri pristav 
müavini Heydərbəyov qulluğundan sui-
istifadə etdiyi üçün müddəiyi-ümumi 
[prokuror] tərəndən təhti-mühakiməyə 
alndğ halda (“Azərbaycan”, nömrə 223), 
özü təryi-rütbə ilə [rütbǝsi artırlmaqla] 
Xaçmaz pristavlğna təyin edilir. Mən nə 
müddəiyi-ümumiyə inana bilirəm, nə də 
bu təryi-rütbəyə. Ağlma gəlir ki, bu iş 
də bir hikmətdən xali deyildir. Yəqin ki, 
burada bir qohum-qardaşlq, aşna-dost-
luq kimi mühüm bir məsələ vardr.  

Görürəm ki, çar hökuməti zaman rüş-
vətçilikdən dolay həbsxanalarda sümük 
sndrmş və kənd mirzəsi olduğu zaman 
Vəliyev Dəvəçiyə pristav təyin edilir və 
yenə zülmündən şikayətlər edilir. Deyi-
rəm ki, əlməna -bətnüş-şair... 

Bu işləri görüb bağşlaynz, bir az 
biədəb də danşram. Srağagün bizim 

 

uşaqlarn anas da dilə gəlmiş və mənə 
deyir ki, a kişi sən də kişisən? Dünənki 
aclar bu gün qulluqdan mülkü-mal sahi-
bi olmuşlar, oğul evləndirirlər, qz köçür-
dürlər, sən hələ millət belə gəldi, vicdan 
helə getdi - deyə oturub ağzn göyə tik-
misən. Bu[n]lar da bir gündü, belə fürsət 
məqam hər zaman ələ düşməz ki! De-
mişəm, arvad sus, iman əzizdir, adam 
qaranlq yerə daş atmaz, bu[n]larn ha-
msnda bir hikmət var.  

 
İnanmram  
Mən gözümlə gördüyüm şeylərə inan-

madğm halda, qəribə burasdr ki, Qu-
badan mənə yazrlar ki, guya Quba mə- 
murlar millətin sayeyi-cibişdan-vayəsində 
[millǝtin cibi sayǝsindǝ] mazi, hal və istiq-
ballarn [keçmişlǝrini, indilǝrini vǝ gǝlǝcǝk-
lǝrini] təmin etmək işlərində fövqəladə 
tǝrǝqqilǝr edərək, hətta bu yolda ruha-
nilərlə sx bir irtibat əldə etməyə, yəni 
dövlətli uşaqlarnn yaşlarn azaltmaq və 
çoxaltmaq kimi əxzi-əsgər [hǝrbi çağrş] 
məsələlərində də etilafa [razlğa gǝlmǝyǝ] 
nail olmuşlardr.  

Və yenə yazrlar ki, müstəntiqlərimiz-
dən hərəkati-insaniyyətpərvəranədə o 
qədər irəli gedənlər vardr ki, artıq öz 
müştərilərinə zəhmət verməyi rəva bil-
məyib, hələ bazar içindəcə qonuşub, gö-
rüşüb, sonra da bir dalana, ya daldaya 
çəkilərək “haqq və hesab” düzəldirlər.  

Və yenə də yazrlar və yazrlar ki, Qu-
ba məmurlar hər vəzifələrini “layiqincə” 
ifa edib, bitirib qurtardqlar üçün öylə 
asudəliyə çxmşlar ki, bütün vaxtlarn 
guya millətin şərənə badənuş olmağa 
sərf edərək “paxmel” fasilələrindəki bikar 
vaxtlarn da xali beş yüz-min çağrrlar... 

Kaş ki, hələ beləcə olayd. Məmurlar-
mz həyatlarn təmin edib, rüşvətdən 
gözləri doymuş olayd. Ruhanilərimizlə 
“ziyallarmz” arasnda ixtilaf olmayayd. 
Müstəntiq əfəndilərimiz insaniyyətpər-
vər olayd. Amma mən inanmram və mən 
ölüm, necə ola bilər ki, mən gözümlə 
gördüyüm şeylərə inanmaya-inanmaya 
bir parça kağza inanm?  

İnanmram və inanmayacağam. İstəsə 
“Ümidvar” əfəndi “İdarələrimizdə hərcü-
mərclik” ünvanl gündə bir məqalə yaz-
sn. Yenə inanmayacağam, vəssalam. 

 
Ə 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
İxtar [xǝbǝrdarlq] 
Qəzetəmizə məqalə, müxabirə [xǝbǝr] 

və əşar [şeirlər] göndərən əfəndilərə qəti 
surətdə xəbər veririz ki, dərc olunmayan 
yazlar haqqnda uzun bəyanat verilmə-
yəcəkdir. Yazan əfəndilər qəzetəmizin 
axrnda “İdarədən cavablar” qismi-məx-
susuna baxsalar kifayət edǝr. Daha gün-
də neçǝ saat vaxt almağa dəyməz.  

 
Birinci Ali-ibtidai məktəbində 
İbtidai şəhər məktəblərini qurtaran 

uşaqlar imtahansz Birinci Ali-ibtidai hö-
kumət məktəbinə qəbul edilirlər. Həmin 
məktəbdə əlavə olaraq fransz və alman 
lisanlar da təlim edilir. Bu məktəbi biti-
rənlər imtahansz gimnaziyann 5-ci kla-
sna, Texniçeski məktəbə və Hərbiyyə 
məktəbə qəbul edilirlər. Ərizələr hər gün 
səhər saat 10-dan 12-yə qədər məktəbin 
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dəftərxanasnda qəbul edilir. Adres: Şa-
maxinka, Üçüncü Paralelni küçədə, 47 
nömrəli evdə. 

 
İsgəndərzadənin qətli münasibətilə 
Müxbirimiz Rüstəm İskəndərzadənin 

Salyanda qətli münasibətilə idarəmiz tə-
rəndən Salyan qəza qaimməqamna bir 
teleqraf göndərilib mərhumun kimlər tə-
rəndən və nə səbəbə qətl edildiyi xəbər 
alnmşd. Həman teleqrafımza cavab 
olaraq bu gün Salyan qaimməqam ida-
rəmizə böylə bir teleqraf göndərmişdir:  

“İskəndərzadəni qətl edəni ciddi su-
rətdə cüstcu edirik [axtarrq]. İş İstintaqa 
verilmişdir.  

Qaimməqam: [Əliheydǝr] Yusifzadə” 
 
Gürcüstana taxl yollanmas 
Əvəzində qənd və başqa zəruri şeylər 

gətirmək şərti ilə Gürcüstana taxl aparl-
masna hökumət tərəndən izin veril-
mişdir. 

 
Batum-Bak 
Təmmuzun 22-də Batuma xüsusi Hö-

kumət Komisyonu gedir. Komisyonda 
Maliyyə Nəzarəti, Türüq və Məabir Nəza-
rəti [Nəqliyyat və Rabitə Nazirliyi] və Sovet 
Syezdin nümayəndələri iştirak edir. Ko-
misyonun məqsədi Batuma 300 min pud 
cövhərin [kerosinin] aparlmas məsələsini 
asanlaşdrmaq və Azərbaycan dəmiryol 
agentəliyi cənbində [nəzdində] zavod 
sklad təsis etməkdir. 

 
Şamax hadisəsinə dair 
Şamaxda vaqe olan hadisələrin səbəb 

və müqəssirlərini aydn etmək üçün hö-
kumət tərəndən təşkil olunmuş Fövqə-

ladə Təhqiqat Komisyonu öz çinovnikləri 
[Nikolay Mixayloviç] Mixaylov və Novats-
kini Şamax uyezdinə göndərmişdir. Ko-
misyon Bak qubernatoruna müraciətən 
məzkur [deyilǝn] komisyon üzvlərinə müa-
vinətdə bulunmağ rica etmişdir. 

 
Yeni qiraətxana 
Çaharşənbə [çərşənbə] günü iyul ay-

nn 23-də Sabunçu İran nümayəndəsi 
Ağamirzə Abbas xan cənablarnn təşəb-
büsü ilə Sabunçuda Martınovski küçədə 
Bəşir bəy Aşurbəyovun mülkündə iranl-
larn “Xurşid” adnda qiraətxanas açld. 

 
İclas 
Təmmuzun 23-də axşam saat 6  ta-

mamda Parlaman binasnda “Müsavat” 
rqəsinin odasnda Bak Politexnik mək-
təbinin türk mütəəllimlərinin [tələbələri-
nin] ümumi iclas vaqe olacaq. İclas ikinci 
olduğu üçün nə qədər üzv olsa həqiqi 
ədd [hesab] olacaq. İclasda həll olunacaq 
məsələlər:  

1) Müsamirə heyətinin məruzəsi;  
2) Təcili yardm şöbəsinin məruzəsi;  
3) Sənətçilərin hal barəsində. 
 
Ticarət və Sənaət Nəzarəti indindǝki 

Böyük Şurann iclas 
Bir tərəfdən dövlətin valyutasn artır-

maq, digər tərəfdən də mal sahiblərinə 
kömək etmək məqsədi ilə məmləkətdən 
xammal çxarmaq məsələsini müzakirə 
etməkdən ötrü iyulun 19-da Ticarət və 
Sənaət Nəzarəti indində [nǝzdindǝ] Bö-
yük Şurann iclas vaqe olmuşdur. Çünki 
banklara qoyulmuş mallar xarab olur və 
mal sahibləri zərər çəkirlər. Böylə istida-
lardan [xahişlǝrdǝn] biri də “Elektrik qüv-
vəsi” cəmiyyəti tərəndən daxil olmuşdur.  

 

Cəmiyyət istidasna görə, bir qədər 
qoyun dərisi, 5000 puda kimi təmizlən-
məmiş yun aparb elektrik işlərinə lazm 
olan əşya alb gətirsin. Şura iki milyonluq 
mal çxarmağ izin vermişdir. Sonra Şura 
Nobel Qardaşlar şirkətinə izin vermiş ki, 
Rostov tərənə 3 milyon yarm manatlq 
neft aparsn. Bu şərtlə, əvəzində mədən-
lərə lazm olan material alb gətirsin.  

Nəhayət Denisovun bankir kantoras-
nn Azərbaycandan qərbi Avropaya höku-
mətin təhti-nəzarətində [nǝzarǝti altında] 
xammal çxarmaq məsələsi müzakirə 
edilmişdir.  

Şura qət etmişdir ki, tezliklə mal sa-
hiblərinə yardm etmək lazmdr. Fəqət, 
bu, hökumətin təşəbbüsü ilə təşkil edil-
məlidir. Bu köməyi ətra surətdə düzəl-
dib bir layihə halna salmaq nazir və birja 
nümayəndələri ilə pambq komitələri 
nümayəndələrinə mühəvvəl [həvalə] edil-
mişdir. Azərbaycanda bir neçə milyon 
pud pambq mövcud olduğundan Şura 
qərar qoyur ki, sentyabrda vaqe olacaq 
qurultaya kimi bu məsələ ətra surətdə 
həll olunsun və pambqlar hökumətə 
mənfəətli surətdə satılsn. İclasn axrn-
da Nəzarətin Sentrodom [Mǝrkǝzi Ev Ko-
mitǝsi] cənbindəki nümayəndələrinin 
məruzəsinə baxlmşdr. 

Şura gələn iclasda Sentrodoma mad-
di müavinətdə bulunmaq məsələsini 
müzakir[ə] etməyi təhti-qərara almşdr.  

 
Türk Müəllimləri İttifaqnda  
- Aldğmz məlumata görə Bak Türk 

Müəllimləri İttifaq işbu gələn sentyabrn 
birindən etibarən pedaqojiyə aid bir 
məcmuə nəşrinə başlayacaqdr. Məcmuə 
böyük qitədə [ölçüdǝ] olub, müəllimlər 

iştirak edəcəklərdir. Bundan ötrü smeta 
hazrlanb Maarif Nəzarətinə təqdim 
edilmişdir.    

- Avqust aynn 1-dən sentyabrn 1-
dək Bak Azərbaycan və Dağstan Müəl-
limlər İttifaq nümayəndələrinin Şuras 
iniqad edəcəkdir [yğşacaqdr]. Şurada 
Azərbaycan və Dağstan Cümhuriyyətləri 
türk və müsəlman müəllimləri ittifaqlar-
nn mərkəzi təşkilatı təşkil ediləcəkdir. 
Bak İttifaq mütəşəbbüs olduğu üçün 35 
min manatlq bir smetan Maarif Nəzarə-
tinə təqdim edərək təcili surətdə parann 
təxsisini [ayrlmasn] rica etmişdir. 

- Bak İttifaq Maarif Nəzarətinə müra-
ciətən rica etmişdir ki, hər qəzada birər 
kitabxana güşadna [açlmasna] lüzum 
görüldüyündən, İstanbuldan kitablar gə-
tirilmək üçün iqdamatda [tǝşǝbbüsdǝ] 
bulunulsun. Nəzarət öz müavinətini vəd 
etmişdir. 

- Məlum olduğu üzrə, Bələdiyyə İda-
rəsi müəllimlərin maaşn fəqət iyundan 
artırmşdr. Halbuki, hökumət yanvardan 
artırmşd. İttifaq İdarəsi hal-hazrda Bə-
lədiyyə İdarəsi nəzdində məvaciblərin 
yanvardan artırlmas haqqnda iqda-
matda bulunmaqdadr. 

- Bak İttifaq İdarəsi müəllimlər üçün 
ərzaq almaq uğrunda təşəbbüsata başla-
mşdr. Ən yaxn zamanda ərzaq almağa 
müvəffəq olacağ gözlənir.  

 
 

XƏZƏR DƏNİZİNDƏ BOLŞEVİKLƏR 
 
İyulun 21-də Bakya varid olan [gǝlǝn] 

“Lənkəranets” paroxodunun tayfas [eki-
paj] xəbər verir ki, iyulun 18-də paroxo-
dumuz Bakdan İran Astarasna gedəndə 
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Lənkərann 13 mil məsafəsindən keçdik-
də yoldan 6 mil kənarda “Dmitri Milyu-
tin” “Lənkəranets” nam bolşevik paroxo- 
dunu görmüşdür. “Milyutin” paroxodunu 
görüb bütün sürəti ilə ona tərəf gəl-miş-
dir. Lakin “Lənkəranets” paroxodu vaxtl-
vaxtında düşmənin bu hərəkətini müşa- 
hidə edib dənizə çəkilmişdir. “Milyutin” 
paroxodu “Lənkəranets” paroxodunun 
qaçmasn gördükdə top atəşi açmşdr. 
Atılan 5 top gülləsindən heç biri “Lənkə-
ranets”ə dəyməmişdir. “Lənkəranets” 
paroxodu salamatlqla düşmənin təqi-
bindən qurtarmşdr. İran Astarasndan 
qaydan baş Lənkərann 22 mil məsafə-
sindən keçdikdə “Lənkəranets” paroxo-
du tayfas Lənkəran şəhəri üzərində bö- 
yük işq görmüşdür ki, bu da Lənkəranda 
böyük yanğnlar olduğunu göstərir.  

“Lənkəranets” paroxodunun bolşevik 
gəmisi tərəndən atəşə tutulmas birinci 
dəfə deyil. Bolşevik gəmiləri açq dəniz-
də seyr etdiklərindən sərnişin paroxodla-
rnn Xəzər dənizində üzmələri təhlükəsiz 
deyildir. Belə görünür ki, Lənkəran ilə 
Hac-Tərxan arasnda bolşeviklərin paro-
xod hərəkatı vardr. O cümlədən, iki gün 
bundan əvvəl Bakdan Lənkərana qaçan 
“Vstreça” barkaz hərəkət edir. “Vstreça” 
paroxodunda pulemyot qoyulub 10 nə-
fərə qədər müsəlləh [silahl] bolşevik əs-
gəri vardr.  

“Vstreça” barkaz sürətlə hərəkət 
edəndir. Onun ümdə qüvvəsi ondadr ki, 
sərnişin paroxodlar mümaniət [müqavi-
mǝt] göstərməyə hazr deyildirlər.  

İyulun 28-də “Liza Sokolova” paroxo-
du “Vstreça” barkaz tərəndən dayand-
rlmşdr. Bolşevik əsgərləri əvvəlcə paro- 
xodu axtarmaq istəmişlərdir. Lakin paro-

xodda “burjuy” olmadğndan barkaz an-
caq paroxodda olan mazutu özü üçün 
götürüb paroxoddan uzaqlaşmşdr. Bu-
rasn da qeyd etməlidir ki, bu əhvalat 
Bakdan 30-32 mil məsafədə “Oblivni” 
cəzirəsi [adas] yannda olmuşdur.  

İyulun 20-də həman barkaz zahirən 
Hac-Tərxana getmək istədikdə İran Asta-
rasndan Bakya gəlməkdə olan “İslam” 
paroxodunu görüb onun dalnca düşmüş-
dür. Barkaz paroxoda çata bilməyəcəyini 
görüb pulemyot atəşi açmşdr. “İslam” 
paroxodu sürətini artırb tələfatsz Bak-
ya varid olmuşdur [çatmşdr]. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Kürdəmirdən  
Keçən il fəlakətə məruz olan yerlər-

dən Şamaxdan sonra biri də Kürdəmir-
dir. Kürdəmir qəsəbəsində mövcud yüz- 
lərlə dükan və evlərin, demək olar ki, 
nis [yars] bolşevik ad ilə hərəkət edən 
erməni çətələri tərəndən yandrlmşdr. 
Kürdəmirdə sükunət edən əhali iki tərəf-
dən düşmənin hücumuna rast gəldiklə-
rindən özləri ilə vəlöv [hətta] cüzi də ol- 
sun, bir şey götürməyə müvəffəq olma-
mşlar. Zira, dağ və dəmiryol səmtindən 
hücuma keçən düşmənlər əhaliyə yeti-
şib qətliam etmək üçün öylə sürətlə irə-
liləyirdi ki, atdqlar pulemyot və tüfəng 
güllələri qaçqn əhalidən də bir neçə qə-
dəm qabağa düşürdü.  

Kürdəmir mahalnda sükunət edən 
bütün el-oba və kənd əhilləri işin vəziy-
yətini vəxim [qorxulu] gördüklərindən, 
üçdən iki hissəsi mal, heyvan və arabala-
rn buraxb ancaq rəhmsiz düşmənin 

 

ölüm pəncəsindən canlarn xilas etmək 
üçün Göyçay tərəfə fərar edirlərdi. Məət- 
təəssüf [tǝǝssüf ki], bu tərəfdən dağ er-
mənilərinin süvari dəstəsi yetişib ayağ 
çarql kəndliləri, fəqirləri qanlarna qəl-
tan edirlərdi. Binaənileyh [ona görǝ], 
ölümdən qurtarmaq üçün əksər adamlar 
az-çox apardqlarn da yolda qoyub 
getmişlər.  

Kürdəmir bir cəbhə şəkli aldğna gö-
rə hər cəhətdən böyük xəsarətə uğra-
mşdr. Kürdəmir əhalisi bu il heyvan və 
alat [iş alǝtlǝri] yoxluğu ilə bərabər az-çox 
taxl əkmişdilər. Məhsullar da bol və bə-
rəkətli idi. Heyfa ki, məhsul yetişib əhali 
biçib-toplamağa şüru etdikləri [başladq-
lar] bir vaxtda dəmiryol tərəfdən zühur 
edən böyük bir yanğn əkin yerlərinə si-
rayət edib [keçib] Şxml və Şahsevən de-
nilən böyük bir camaatın məhsulatı büs- 
bütün yanmşdr. Taxln böylə yüksək -
yatla satıldğ bir vaxtda yemək və ək-
məkdən ötrü əksərinin qüvvə və təvana- 
lar [güclǝri] yoxdur. Hər halda bu biçarələr 
yardm və köməyə möhtacdrlar.  

 
Əlif. Əlif.zadə 

 
 

ERMƏNİ MƏTBUATI 
 
Ermənilərin torpaq iddias 
Erməni ictimaiyyuni-amiyyun [sosial-

demokrat] rqəsinin mürəvvici-əfkar 
“Qaydz” qəzetəsi Ermənistann ərazi mǝ-
sǝlǝsi barəsində yazr ki:  

Türkiyə erməniləri 1878-ci ildə əvvə-
linci dəfə Berlin Konfransnn Ermənis-
tanda islahat qanun layihəsinin proqram- 
n təqdim edən zamanlarda onlarn tor-

paq iddialar Fǝratın bu tǝrǝndǝ olan üç 
vilayətlərə aid idi. Sonra üç vilayətin üs-
tünə başqa yerlər də əlavə edilib beş vi-
layətə təqsim edildi [bölündü]. Həman 
vilayətlər Ərzurum, Van və Diyarbəkir 
təqsimindən sonra əlavə edilənlər Bitlis 
və Xarput, yəni Mǝmürətül-Əziziyyə vila-
yətləri idi.  

1895 sənəsinədək ermənilər bununla 
iktifa edirdilər [kifayǝtlǝnirdilǝr]. Həman 
sənədən ingilislər, ruslar və franszlara 
təqdim etdikləri müxtirə [müraciǝtnamǝ] 
ilə 6 vilayətin cümləsinə Sebastiya, yain-
ki Sivas vilayəti də idxal edildi. 1913 sə-
nəsinədək erməni vilayətləri dedikdə 
həman 6 vilayət mülahizə edilirdi.  

Ermənistanda islahat xüsusunda Rusi-
ya ilə Almaniya arasnda olan müzakirat 
dövründə Türkiyə Hökuməti bu hökumət-
lərin təsvibi [razlğ] ilə ermənilərin rəylə-
rinə müğayir [zidd] olaraq erməni vilayət- 
lərinin cümləsinə əhalisinin bir cüzü er-
məni olan Trabzon vilayətini də əlavə et-
mişdir.  

1918-1919[-cu] illərdə halət bilkülliyyə 
təğyir tapr [tamamilǝ dǝyişir]. Erməni he-
yəti-mürəxxəsəsi [nümayǝdnǝ heyǝti] [Po-
qos] Nubar paşann və [Avetis] Aharon- 
yann təhti-sədarəti ilə [başçlğ altında] 
Paris Sülh Konfransna təqdim etdiyi 
müxtirədə fövqəlzikr [yuxarda ad çǝkilən] 
vilayətləri az hesab edib, hətta Türkiyə 
Hökuməti Ermənistann boynuna sardğ 
ögey Trabzon vilayətindən əl çəkməyib, 
ermənilərin məchul tarixi əsaslarna 
məbni olaraq [söykǝnǝrǝk], iddialarn Ki-
likiyaya, yəni Hələb və Adana vilayətlə-
rinə də təşmil [şamil] edir.  

Deməli ki, 1878-ci ilin 5 vilayəti əvəzi-
nə heyət şimdi 9 vilayətdən mürəkkəb 
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[ibarǝt] böyük dairəni iddia edir. Həman 
vilayətlər şunlardr ki, Ərzurum, Van, Bit-
lis, Diyarbəkir, Xarput, Trabzon, Sivas, 
Adana və Hələb vilayətləri. Bu məmləkət 
Şuşa ilə Sarqamş və Axalkələk ilə Nax-
çvan arasnda vaqe olan Rusiya Ermə-
nistanndan dörd qat artıq olub, 240 min 
mürəbbe verstlik [kvadrat verstlik] bir mə-
safədən ibarətdir. Halbuki, Rusiya Ermə-
nistan 63 min mürəbbe, 3 Zaqafqaziya 
cümhuriyyətləri isə bir yerdə 180 min 
mürəbbe verst yer tutur. Bu qədər bö-
yük yerdə, hər tərəndən hədsiz-hesab-
sz quşlar ilə əhatə edilmiş birgünlük 
əkin yerində bir qaç toxum kimi Türkiyə 
erməni qaçqnlar gərək iskan edilsinlər.  

Erməni tayfasnn, xüsusən Türkiyə 
ermənilərinin böhranl zaman yaxnlaşr. 
Almaniya sülhnaməni imza etmişdir. 
Avstriya ilə Bolqariyan da baş etdikdən 
sonra yer üzünün istiqbaln [gǝlǝcǝyini] 
əllərində tutanlar “Şərqin xəstəsi”ni siya-
si təşrih [ǝmǝliyyat] taxtı üstə uzadb, əl-
lərində iti bçaqlarla onun istiqbaln 
müəyyən edəcəklərdir. O zaman hər bir 
dəqiq erməni siyasisi və mətbuatı artıq 
mülahizədən və on dəfə ölçüb bir dəfə 
biçəndən sonra nəhayət dərəcədə əhə-
miyyəti olan bu suala cavab verməlidir: 
Onun üçün əhalisinin 1878 sənəsində 64 
faizi erməni olan 5 vilayətinmi iddias 
yaxşdr, yoxsa davadan qabaq müxtəlif 
yerlərdə əhalisinin 32-dən 53-ə qədər 
faizi erməni olan, fəqət davada erməni-
lə-rinin qismi-küllisini qaib etmiş şimdiki 
9 vilayət iddias əlverişlidir?  

Bu məsələyə artıq diqqət yetirməli-
dir. O cəhətə ki, ermənilər, xüsusən Tür-
kiyə Ermənistannda bəzən ədədcə özü 
ilə bərabər, əksərən də özündən çox ar-

tıq ədədli düşmən bir tayfa ilə bir yerdə 
yaşamağa məhkum olacaqdr.  

Poqos paşa və cənab Avetis zənn 
edirlər ki, ermənilərin vətənlərinin dai-
rəsinə o cənablarn özlərinin hesabnca 
əhalisinin 74 faizi qeyri-erməni olan Trab- 
zon vilayəti kimi bir vilayəti daxil etmək-
lə ermənilərə böyük xidmət edirlər. Am-
ma ilhaq və təzminati-hərbiyyəsiz sülh 
fəryadlar əsasl bir qüdsiyyət mənzǝlə-
sində [yerindǝ] olanlardan və hazrk dar-
gözlük, cahangirlik mərəzinə mübtəla ol- 
mayan şəxslər erməni tayfasn xəbərdar 
etməlidirlər ki, tələsən ustalar onun evi-
nin bünövrəsini boş qum üstündə qu-
rurlar.  

Ermənilərin torpaq iddialar nə qədər 
1878-ci ilin 5 vilayət hüduduna yaxn 
olarsa, bir o qədər beynəlmiləl ədalət və 
sağlam milli siyasətə riayət edilmiş olar. 
Ermənilər üçün ən nafe [xeyirli] nöqteyi-
nəzər yalnz yuxarda zikr etdiyimiz nöq-
tədir.  

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndim!  
“Azərbaycan” qəzetəsinin keçən nöm-

rələrindən birisində böylə bir məlumat 
dərc edilmişdir ki, guya mən də Göyçay 
sakini Kərbəlay Ağaməhəmməd Məhəm-
mədovun zorla faytonunu alb götürmü-
şəm. Həqiqət aydn olmaqdan ötrü ati- 
dəki [aşağdak] bir neçə sətirləri yazmağa 
məcburam.  

Biçeraxovun dəstəsi paytaxtımza va-
rid [daxil] olcaq araba və atlar həcz [mü-
sadirǝ] etməyə başladlar. Mən də öz fay- 
ton və atlarm həczdən xilas etmək üçün 

 

tanşm göyçayl Məşhədi Ağaməhəm-
məd nama saxlamağa göndərdim. Görü-
nür ki, Məşhədi Ağaməhəmməd  fayton 
və atlar saxlamaq zənn etməyib öz xü-
susi mal hesab etməyə başlamşdr. Çün-
ki bir müddət keçdikdən sonra mənə xə- 
bər çatd ki, atlar satılmşdr. Bu əhvalat 
mənə çatcaq Göyçaya gedib atlarn hə-
qiqətən 40 min rubləyə Həzrət bəy Ağa-
bəyova satılmasn bilmişəm və yerdə 
qalan faytonu təcavüzdən xilas etmək 
üçün əvvəla qaimməqam [qǝza rǝisi] cə-
nablarna məlum etmişəm və sonra Kər-
bəlay Ağaməhəmməddən geri almaq 
krinə düşmüşəm. Bu cənab Göyçayda 
olmadğ üçün bunun əmisinə rücu [mü-
raciət] etmişəm və əmisi Əli Məhəmmə-
dəliyev və İsral Məhəmmədov şahidliyi 
ilə mənə qaytarbdr. Atlar isə hal-hazra 
kimi mənə çatmamşdr. Bu xüsusda 
məhkəmədə iddia başlanmşdr. Söylədi-
yimdən anlamaldr ki, müttəhim Kərbə-
lay Ağaməhəmməddir. Kimin haql və 
haqsz olduğunu məhkəmə (sud) aydn 
edər. Bu xüsusda qaldrlmş iş məhkə-
məyə dəxi verilmişdir.  

Bak valisinin xüsusi ümurat [işlər] 
məmuru:  

Mehdi bəy Nəcəfbəyov 
 
 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Şair Bədri əfəndiyə: “Əfsanə deyil-

mi” qayəli mənzuməniz qəzetə üçün 
deyil, bir məcmuə materialdr. Binaəni-
leyh [ona görǝ], dərc edilməyəcəkdir.  

Yusif bəy Vəzirov əfəndiyə: “Xarici si-
yasətimiz” sərlövhəli silsilə məqalatınzn 
[məqalələrinizin] 12-ci nömrəlisi həqiqəti-

hal və praktika etibar ilə pək haql oldu-
ğu halda belə millətlərin təyini-müqəd- 
dərat hüququ prinsipinə müğayir [zidd] 
görüldüyündən, dərc edilməyəcəkdir.  

 
 

Kabinə mebeli, sair əşya 
Papiros kağz və ipək zənanə corablar 

satılr. Merkuryevski küçədə, nömrə 7, 3-cü 
mərtəbə. 

5458 
 

Satılr 
Hacqabul stansiyasnda binalar ilə bəra-

bər ikimərtəbəli daş ev və pambq təmiz-
ləmək zavodundan ötrü korpus həyəti ilə. 
Təfsilatı bu ünvana müraciətləbilmək olar: 
Birjevaya küçə, nömrə 20. F. Reddavey və 
Kompaniyas şirkətində Ağamirov.  

5461 
 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

iyul aynn 25-dən etibarən arabaçlara 1919-
cu ilin ikinci hissəsindən ötrü Təsərrüfat şö-
bəsində nömrələr veriləcəkdir. Təyin olunan 
vaxta qədər hər kim nömrə seçməzsə, o 
şəxsdən hasilatın cəmindən 50 faiz olaraq 
cərimə alnacaqdr.  

T-184 
 
Məşhədi Hüseyn Qafarov şəkili bununla 

elan edir ki, iyul aynn 1919-cu ildən eti-
barən öz qardaş Qulu Qafarovdan ayrlbdr 
və bu tarixdən belə Qulu Qafarov etdiyi 
işlərinə məsul deyildir.  

Məşhədi Hüseyn Qafarov  
5462 

 
Diş hǝkimi S. M. Hamburq  

Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-
snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
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Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 

üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasib- 
dir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Doktor M. D. Mdivani  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Qǝbul edir: arvad, daxili vǝ cǝrrahiyyǝ 
naxoşluqlarn Voronsovski-Qubernski küçǝ-
lǝrin küncündǝ, ev nömrǝ 15, telefon nömrǝ 
06-78.  

Axşam isǝ öz evindǝ, Balaxanski-Maqa-
zinni küçǝlǝrin küncündǝ (Müsǝlman mǝsci-
di qarşsnda), telefon 20-67, saat 5-dǝn 
8-ǝdǝk.  

5425 
 

Diş hǝkimi B. L. Levin  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

10257 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 
 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan  
sǝh. 429. “Çaharşǝnbǝ, 24 şǝvvalül-

mükǝrrǝm sǝnǝ 1337”: qǝzetdǝ “çahar-
şǝnbǝ” yerinǝ sǝhvǝn “sǝşǝnbǝ” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 431. “Çǝlǝbi”: Rusiyann Çelyabinsk 
şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur; Çelyabinsk şǝhǝrinin 
yerlǝşdiyi ǝrazi keçmişdǝ belǝ adlanmşdr. 

“Konstantinoqrad”: Ukraynann Xarkov 
vilayǝtindǝ, indiki Krasnoqrad şǝhǝri. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 438. “Gömrükxana İdarǝsi ilǝ ǝlaqǝ-
dar olan xǝbǝrlǝr dǝrc edildiyi münasi-
bǝtilǝ…”: söhbǝt “Azǝrbaycan” qǝzetinin 9 
iyul 1919-cu il tarixli 220-ci nömrǝsindǝ 
“Ümidvar” (Ömǝr Faiq Nemanzadǝ) imzas 
ilǝ dǝrc edilǝn “İşlǝrimizdǝ hǝrcü-mǝrclik” 
adl yazdan gedir.  

sǝh. 439. “5) Aprelin 13-dǝ…”: qǝzetdǝ 
bu maddǝ dǝ sǝhvǝn (tǝkrar olaraq) “4)” 
kimi işarǝlǝnmiş vǝ bu sǝbǝbdǝn, bundan 
sonrak maddǝlǝrin nömrǝ sras da pozul-
muşdur.   

 
Bir cavann faciǝsi  

sǝh. 442. “1315 tarixi-hicrisindǝ”: miladi 
tarixlǝ 1897-1898-ci illǝrǝ uyğundur.  

“rüşdiyyǝ”: tǝhsildǝ ibtidai siniǝrdǝn 
sonrak mǝrhǝlǝ “edadi” isǝ ali tǝhsildǝn 
ǝvvǝlki mǝrhǝlǝ idi.  

“1327 Osmanl-İtalyan müharibǝsi”: bu-
rada tarix rumi tǝqvimlǝ göstǝrilmişdir; mi-
ladi tǝqvimlǝ 1911-1912-ci illǝrǝ uyğundur.  

sǝh. 443. “Rǝhmǝtullahi rǝhmǝtǝn vasi-
ǝn”: Allah ona çox rǝhmǝt elǝsin.  

 
İman ǝzizdir 

sǝh. 444. “ǝlmǝna -bǝtnüş-şair”: “mǝna 
şairin içindǝdir” 

sǝh. 445. “Ə”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 
bu imza Seyid Hüseyn Sadiqǝ mǝxsusdur.  

 
Xǝzǝr dǝnizindǝ bolşeviklǝr  

sǝh. 448. “Oblivni”: Xǝzǝr dǝnizindǝ 
Azǝrbaycana mǝxsus Çigil adas nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

 
Ermǝni mǝtbuatı  

sǝh. 450. “Şǝrqin xǝstǝsi”: Osmanl 
dövlǝti nǝzǝrdǝ tutulur. Ümumiyyǝtlǝ qǝbul 
edilǝn qǝnaǝtǝ görǝ, Rusiya imperatoru I 
Nikolay, Şǝrq mǝsǝlǝsinin müzakirǝsi ǝsna-
snda Osmanl dövlǝti barǝdǝ “Avropann 
xǝstǝ adam” ifadǝsini işlǝtmişdir.  

 
Satılr 

sǝh. 451. “Ağamirov” yerinǝ “Ağamirzov” 
getmişdir.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


